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„Wenn Sie eine junge Gans (...) in Obhut des 
Menschen aus dem Ei schlüpfen lassen, so 
dass der Mensch das erste Lebewesen ist, das 
ihr begegnet, dann fixiert die junge Gans in 
nicht mehr rückgängig zu machender Weise 
ihre kindliche Anhänglichkeit an den Menschen, 
dem sie als erstes begegnet ist, und folgt ihm 
während ihrer ganzen Jugend so getreu nach, 
wie sie normalerweise den Eltern nachfolgen 
würde.“

So erklärte der in Wien lebende Verhaltensfor-
scher Konrad Lorenz (1903 – 1989) den Begriff 
der Prägung. Hierfür bekam er unter anderem 
1973 den Nobelpreis für Physiologie oder Medi-
zin. Prägung nennt man in der Verhaltensbiolo-
gie eine irreversible Form des Lernens: Wäh-
rend eines meist vergleichsweise kurzen, gene-
tisch determinierten Zeitabschnitts (sensible 
Phase) werden Reize der Umwelt derart stabil 
ins Verhaltensrepertoire aufgenommen,  
dass sie später wie angeboren erscheinen. Im 
Rahmen der Instinkttheorie wird das Phäno-
men Prägung gedeutet als die Aneignung eines 
Schlüsselreizes durch Lernen. 

Ebenso gibt es das bereits seit der Antike exis-
tierende Verfahren der Münzprägung. Es er-
folgte bis zum Ende des Mittelalters durchweg 
im freien Schlag mit dem Hammer. Auf den 
fest montierten Unterstempel wurde eine 
Münzplatte gelegt, auf diese der Oberstempel 
gesetzt, und darauf dann der Hammerschlag 
ausgeführt. Dieses Verfahren wurde durch 
Vorrichtungen mechanisiert, bei denen schließ-
lich auch der Oberstempel in eine feste Füh-
rung gebracht war. Später fand die noch einfa-
chere Methode der Brakteatenprägung Anwen-
dung. Hier war kein Unterstempel mehr not-
wendig; die Prägung erfolgte einfach mit dem 
Hammer über einer weichen Unterlage. Wesent-
lich ist jedoch, dass seit Alexander dem Großen 
meist ein Porträt des Herrschers die Münze 
prägte.

Die älteste Münztradition hat vermutlich China. 
Schon im 3. Jahrtausend vor Christus gab es 
dort münzähnliche Kupferstücke in Form von 
Schwertern, Spaten und Kleidern – später 
waren sie mit dem Siegel des Herrschenden 
versehen –, bei denen es sich möglicherweise 
bereits um Kreditgeld handelte. 

Ottjörg A.C. verbindet nun dieses alte Werte-
system der Münzprägung aus dem Osten mit 
dem westlichen Kunst-Verfahren des Tief-
drucks zu einem neuen, globalen Kommentar 
der psychologischen Dimension menschli-

“If one allows a young goose (...) entrusted to 
the care of humans to hatch from an egg, so 
that a human is the first living being it encoun-
ters, the young goose will direct its childlike 
devotedness irreversibly towards this first 
encounter and follow the human faithfully in 
the way it would normally follow its parents.“

In this manner the Vienna-based behaviour-
scientist Konrad Lorenz (1903 – 1989) explained 
the term imprinting. He was awarded the Nobel 
Prize in Psychology or Medicine in 1973 for 
this work. In behaviour-based biology the term 
imprinting is used to describe an irreversible 
form of learning: During a mostly comparatively 
short, genetically determined period of time 
(sensitive period), environmental stimuli are 
incorporated into the behavioural repertoire in 
a way that is so stable it later appears hereditary.  
In the context of instinct theory, the phenom-
enon of imprinting is interpreted as the appro-
priation of key stimulus through learning. 

Likewise, a procedure for embossing coins has 
existed since ancient times. Until the end of 
the Middle Ages, this process consistently took 
the form of striking the coin with a hammer. A 
coin plate was placed on the firmly attached 
bottom punch and the top punch was fixed on 
top of it. The top punch was then struck with 
the hammer. This process was then mecha-
nised using devices that finally guided the top 
punch in a particular direction. Later, this was 
simplified according to the process used for 
embossing bracteats. Here a bottom punch 
was not required; the coin was embossed using 
a hammer over a soft bottom layer. It is how-
ever significant that since the time of Alexander 
the Great, coins have been embossed with a 
portrait of the respective ruler!  

China is presumed to have the oldest tradition 
of coins. As far back as the 3rd century B.C. 
coin-like pieces of copper could be found here 
in the form of swords, spades and clothing, 
which later portrayed the seal of the respec-
tive ruler. These coins were probably a form of 
a credit. 

Ottjörg A.C. combines this old value system of 
coins from the East and their imprint with the 
western artistic process of gravure printing to 
create a new global commentary on the psy-
chological dimension of the human, primarily 
youthful, desire to express. 

Since 1999 the German artist has also used 
imprinting in his work Existentmale, which tells 
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chen, vorrangig jugendlichen Ausdruckswillens.

Seit 1999 arbeitet der deutsche Künstler in 
seinem Projekt Existentmale ebenfalls an Prä-
gungen, die etwas von der Existenz des jeweili-
gen Individuums in einem ihn formenden Kon-
text erzählen. Dennoch sind es Prägungen, 
Druckwerke ganz anderer Art. Zunächst trans-
formierte er in Architekturen gekratzte Zeichen 
– wie z.B. in Säulen chinesischer Pavillons oder 
in die Große Mauer – mittels der Frottage auf 
einen Bildträger. Dann aber ging es ihm um eine 
relativ junge Erscheinung, dem Einkratzen von 
Zeichen vor allem auf U-Bahn-Scheiben großer 
Metropolen überall auf der Welt und die Über-
tragung dieser Kratzspuren in Druckgrafiken. So 
wird aus dem radikalen Akt der Zerstörung 
öffentlichen Eigentums und der Einschreibung 
von rein jugendlichem Ausdruckswillen urbaner 
Gegenwart ein künstlerisches Werk.

Den farbigen Radierungen liegen nicht nur 
„gescratchte“, also zerkratzte, Scheiben aus 
vierzehn Metropolen von Amsterdam über 
Paris, Shanghai bis São Paulo oder Zürich zu-
grunde. Sondern im „Scratchen“ als ein neues, 
sich international ausbreitendes Großstadt-
phänomen drückt sich – in den für Nicht-Einge-
weihte informellen Zeichen – für den Künstler 
eine Prägung der Persönlichkeit aus, die sich im 
öffentlichen Raum bewegt und eine ganz eige-
ne Sprache und visuelle Kommunikation entwi-
ckelt hat. 

Ottjörgs klassische Drucke machen Details wie 
die Linienführung deutlich und erlauben einen 
Vergleich zwischen den unterschiedlichen 
lokalen Eigenheiten: Die Berliner Scheiben z.B. 
sind mit breit gekratzten, blockartigen Initialen 
übersäht, während in Paris die Linien eher 
dezent geschwungen ausfallen. In Shanghai 
fand er gar keine Linien.

Ottjörg A.C. lernte die Technik des Druckens 
beim Wiener Alfred Hrdlicka. Und auch Sigmund 
Freud als dritter im Wiener Bunde kann neben 
Konrad Lorenz für eine weitere Deutung seiner 
Werke hinzugezogen werden. Erst anhand des 
Tiefdrucks werden die „Scratchings“ im Detail 
sichtbar und zur Kunst. 

Die Weiterführung dieser Idee führt nun in die 
Schule selbst, einen Ort, an dem die Wissens-
vermittlung, die Sozialisation und womöglich 
auch die Prägung für das spätere Leben einen 
wesentlichen Teil ausmachen. Hier nutzt der 
Künstler die Oberflächen von Schultischen für 
die Serie der Deskxistence. Dabei geht er im 

something of the existence of the respective 
individual in the context that has shaped him 
or her. However we are dealing here with im-
prints, with print works of a very different kind. 
The artist had already transformed scratched 
symbols of architecture such as the columns 
of Chinese pavilions or the Great Wall onto a 
picture carrier using frottage. We are dealing 
here however with a relatively young phenom-
enon, the scratching of symbols above all on 
the windows of metro trains everywhere in the 
world and their transfer onto prints. Thus the 
radical act of destroying public property and 
the inscription of a purely youthful desire for 
expression in a contemporary urban setting is 
transformed into a work of art. 

The colourful etchings are not only based on 
the scratched windows of fourteen metropo-
lises from Amsterdam to Paris, Shanghai,  
São Paulo or Zurich. For Ottjörg , “scratching” 
as a new, internationally expansive big city 
phenomenon expresses – in what for the non-
initiated constitutes informal symbols – an 
imprinting of the personality that moves within 
the context of public space and has its own 
unique language and visual communication. 

 
His classic prints emphasize details such as 
the flow of the lines and allow a comparison 
between the different local features: The Berlin 
windows are peppered with broad scratches 
and block-like initials while in Paris for example 
the lines are gently curved. In Shanghai the art-
ist found no lines at all! 

Ottjörg A.C. learnt the technique of printing 
from the Viennese printer Alfred Hrdlicka. Sig-
mund Freud as the third person in the trio also 
served to provide another interpretation of his 
works. It is the gravure printing process howev-
er that makes the “scratchings” visible and also 
makes them art. The continuation of this idea 
took him into the schools themselves, a place 
in which the communication of knowledge, 
socialisation and possibly also imprinting play a 
significant role later in life. Ottjörg A.C. has used 
the surfaces of school desks for the series 
Deskxistence. Implementing the same process 
in different countries he is once again inter-
ested in the desire to express – however this 
time not in an urban structure but rather in the 
institutions, between upbringing and educa-
tion. Generations of pupils have left drawings 
behind that are conserved on the desktops 
until they are stripped or sanded down. The 
scratching of school benches is in fact a mass 
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gleichen Verfahren wie bei den U-Bahn-Schei-
ben vor und arbeitet wieder in verschiedenen 
Ländern. Erneut interessiert ihn der Ausdrucks-
wille – diesmal jedoch nicht in einem urbanen 
Gefüge, sondern vielmehr in den Institutionen 
zwischen Erziehung und Bildung. Generationen 
von Schülern haben ihre Zeichnungen hinter-
lassen, die für die nachfolgenden Jahrgänge bis 
zum Abschleifen auf den Tischplatten konser-
viert sind. Damit ist das Schulbänke-Zerkratzen 
ein vielen von uns bekanntes Massenphäno-
men. Hingegen sind die „Scratcher“ in den 
U-Bahnen nur eine kleine Gruppe von Jugendli-
chen. Sie besetzen mit ihren illegal auf die 
Scheiben gekratzten Zeichen den öffentlichen 
Raum. Die Verletzung von Oberflächen und die 
Gründe dahinter sind das Thema, und Ottjörg 
macht sie sichtbar. Er akzentuiert sie mit Farbe 
und verleiht den Zeichen und Spuren eine neue 
Ästhetik, da das Material der Drucke und der 
Ort der Präsentation eine Beziehung zur Kunst 
formulieren und wie in der analytischen Foto-
grafie einen Vergleich der Motive erlauben.

An den Vergleich mit der jungen Gans ist zu 
erinnern. Wem die junge Gans in nicht mehr 
rückgängig zu machender Weise folgen wird, 
wem ihre kindliche Anhänglichkeit gilt, und 
wem sie während ihrer ganzen Jugend so ge-
treu nachfolgt, wie sie normalerweise den 
Eltern nachfolgen würde, ist auch in den Werken 
Ottjörgs wesentlich. Prägungen sind Entschei-
dungen – mitunter für das Leben, Münzen nur 
ein Tauschobjekt, jedoch haben beide mit 
Kommunikation zu tun. Und genau diese ist 
das eigentliche Thema der Deskxistence wie 
der Existentmale. 

Gregor Jansen

phenomenon many of us are familiar with. On 
the other hand the scratches in metro trains are 
only made by a small group of youths. They oc-
cupy public space with their illegally scratched 
symbols on the windows. What Ottjörg brings 
to light here is the damage made to surfaces 
and the reasons behind it. He accentuates the 
damage with colour and lends the symbols and 
marks a new aesthetic because the material of 
the prints and the place in which they are pre-
sented create a relationship to art that allows a 
comparison of the motifs similar to that made 
in analytical photography. 

Let us come back to the comparison with the 
young goose. Who the goose will irreversibly 
become attached to in a childlike manner and 
who it will follow throughout its whole youth in 
the way it would normally follow its parents, is 
also an important aspect of Ottjörg’s works. 
Imprints are decisions – to some extent made 
for life whereas coins are only exchange ob-
jects, however both have something to do with 
communication. And it is precisely this that is 
the real theme of both Deskxistence and Ex-
istentmale. 

Gregor Jansen


